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Chichewa	words	and	phrases.	How	to	say	hello	in	chichewa.	What	does	chichewa	mean.	Chichewa	phrases	pdf.

English	Bemba	Nyanja	OlÃ¡	Shani	Bwanji	Goodbye	Shalapo	Pitani	Bwino	How	are	you?	Uli	Shani.	Muli	Bwanji!	I'm	fine	Ndi	Bwino	Ndili	Bwino	Thank	you	Natotela	Zikomo	Very	Sana	Kwambili	Common	/	Useful	Words	Hello.	Mr.	Moni	(or)	Mr.	Abambo	Ms.	Amayi	How	are	you?	Muli	bwanji!	It's	fine,	thank	you.	(And	you?)	Ndiri	Bwino.	(Kaya	inu?	[or]
Kaya	anzathu?)	What'©	your	name?	Dzina	lanu	ndani?/	Dzina	lanu	nai	yani?	My	name	Is	©	Josuyeuoyuoyuoyuoyuuoyuuuuuuuuuu	Dzina	langa	ndi	âOiâ	JosuyeuheeuheeueuoyuComment	No.	Chonde,	thank	you.	Zikomo!	Yes	Ee	/	Eya	/	Inde	(also©m	can	mean	$$%	hausen	indeedÃ	@).	Truly	(or)	Really	Ndithu	No	Iyayi	(used	strongly)	or	ayi	(more
educated)	Bad	Woipa	(person),	or	choipa	(thing)	Excuse	me	Zikomo	Ivado.	Pepani	Engagement,	i'll	see	you	later.	Goodbye	Tionana	Goodbye	(i.e.	I'm	going	to	go).	Ndapita	Have	a	safe	trip	Yendani	bwino	/	Muyende	bwino	Stay	well	Tsalani	bwino	/	Mutsale	bwino	I	donuÃ@	Zhengdorf	t	speak	Nyanja.	Sindimalankhula	chinyanja.	Do	you	speak	English?
Mumalankhula	chizungu/chingelesi?	Is	there	©	someone	here	who	speaks	English?	Alipo	munthu	chizungu	cloth	olankhula?	Give	me	a	hand!	Globalize!	Donao~~~~~e	not	be	rude	(or)	insolent	Osapanga	chipongwe	Swear	words	Mau	Otukwana	Good	morning.	Mwauka	bwanji?	Mwadzuka	bwanji?	Ndadzuka	bwino	(reply)	Good	afternoon.	Mwasewela
bwanji?	Ndasewela	bwino	(reply)	Good	evening.	Mwachoma	bwanji	(greeting)	Ndachoma	bwino	(answer)	Good	evening.	Usiku	wabwino	Sleep	well.	Gonani	bwino	ou	Mugone	bwino	I	don	Ã	@t**t	understand	Sindimvetsa	or	sindikumvetsa	I	know	Ndidziwa	I	donteijÃ	@	t	know	Sindidziwa	I	want	Ndifuna	I	doneira	eira	eira	eira	mora	Sindufikuna	I	heard
Ndamva	I	didn39}t	hear	inamva	Where	is	the	sanita	sindufikuna?	Chimbuzi	chili	kuti?	Ladies	(toilet)	Chimbuzu	cha	Akazi	(Gentlemen	settle	in)	never	ask	the	Kazi..!!	Gents	(toilet)	Chimbuzi	cha	Amuna	White	person	Mzungu	/	Azungu	(plural)	Indian	Mmwenye	/	Amwenye	Problems	Leave	me	alone.	Ndilekeni	or	Ndisiyeni	DonuÃno	Do	not	touch	me!
Osandigwira	Doniente	and	do	not	swear	(or)	speaks	bad	Osatukwana	I	Ã	-	-Voz	Osandigwira	donindo.	Donindo.	Police.	I'm	calling	the	police!	A	policeman!	STOP!	Thief.	Jobs!	Baby!	I'd	help	with	the	help.	Help	me	or	get	involved.	©	an	emergency.	Immediately	I	lost.	I	missed	my	purse.	I	lost	a	wallet,	I	lost	my	wallet.	I	lost	my	purse.	I'm	sick.	I'm	gonna
have	a	hearing.	I'm	sick	of	the	head	on	the	page.	Bungle	pains.	Pain	in	the	breast	pack	M.	The	chest	cough.	diarrhea	cough	©	Yeah.	Checking	Mother	Closed	I	was	wounded.	I	hurt	my	mother.	©	Dibs.	I	need	a	hospital	mom	©	Dibs.	Can	the	hospital	use	your	yoru	phone?	Can	I	sing	your	phone?	Thre	to	©	an	accident	©	a	three-car	accident	quickly
speed	running	quickly!	Run	Bateu	(or)	Cluty	Gokay	(as	in	scram)	FLAM	I	don't	want	to	inlet	mere	commodities	used	up	at	©	even	Wheen	with	the	lead.	One	point	2	a	3	"5	Sien	6	seven,	eight	eight	eight	eight	eyes	(five)	8(3)	8(3)	10-Tsis	ten	ten	ten	ten	to	ten	ten	ten	(ten	and	one)	ten	is	ten	ten	to	ten	ten	to	ten	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	ten	to
five.	(ten	to	five	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	five.	17to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten	to	ten.Is	30-30	and	thirty-4088	fifty-fifty	60	tonnes	of	70	fifteen	thousand	Two	thousand	and	4000	thousand	and	1000.000	one	million	(...)	null,	etc.	What	time	is	it?	New	now	(or)	now	Latearts
forward	before	(is	*124;)	Tomorerow	tomorrow,	in	the	morning	Monternion	late	last	night	even	last	night	I	am	(ten	o'clock	is)	ten	o'clock	clock	is	a	time-only	time	a	relay	(one	o'rek	is	a	time	I	am	(ten	o'clock	is	twice	twice	twice	twice	twice	twice	twice	twice	twice	twice	twice	a	soda	in	an	area	(a'o'o'o'o'o'o'clock)	is	a	time	time	(southern	slock	is	a	night)
Last	night	is	a	minute	(when	you	have	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	spent	in	the	context	of	the	end	end	end	end	end	end.Day	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)
(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	()	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(s)	(*124th	week	(s)	Last	week	(s)	(s)	(s)	today	(s)	Today	Tomuterday	yesterday	Tomorerow	This	week:	Sunday	Tuesday	Tuesday	Tuesday	Tuesday	Wednesday
Wednesday	Thursday	Friday	Friday	Friday	morning,	Saturday	Saturday	Saturday	Saturday	Saturday,	Saturday	Saturday,	Saturday	Saturday,	Saturday	Saturday,	Saturday	Saturday,	January	January,	January,	January.	February	(...)	Tide	Tide	(...)	April	(...)	It	is	124;)	June	(it	is	124th;)	July	(...)	September	October	(...)	December	(is	`124;)	grey	white	color
(is	`124th;	it	is	`124am';	Green	(Orange	Orange	(Orange)	Purple	purple	(see	124;)	Brown	Brown	(...)	Which	color?	Which	color	(also	©	is	there	a	bus	and	train	as	on	a	bus	ticket	to	the	bus	and	train	as	on	a	bus	ticket	to	the	bus?	Which	are	the	tickets	to?only	tickets	to?is	there	a	ticket	to?????a	ticket	to?a	ticket	to?a	ticket	to?a	ticket	to?a	ticket	to?	What
are	the	tickets	to?only	tickets	to?first	ticket	to????????)	which	is	the	ticket	to??(name	name)	is	the	first	ticket	to?(name	name	is)	which	is	the	train	is	there?	Who	decreases	to	this	train/	where	the	train/	train/	where	you/	train/	where	you	train	is/	where	you	train/	where	you	go/	where	you	train/	where	you	train/	where	you	go/	where	you	go/	where	you
go/	where	you	train/	where	you	go?Where	is	the	bus?	©	The	train	to	A?	The	train	to	A?	The	train	to	A?	Where	are	they?	This	train	will	enter	into	B?	The	train	will	enter	into	B?	The	train	will	enter	into	B	train	in	D?	U	Where	does	the	train	go	to?	Where	does	the	train	go	to?	When	does	this	train/	nibus	go	to	college?	When	will	the	train	arrive	in	what
time?	How	will	the	train	arrive	to	arrive?	I	get	to	_____	?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	railway	station?	Ã¢Â¦the	railway	station?	(Ã¢Â¦)	Is	it	the	rodoviaria	season?	Is	it	the	rodoviaria	season?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	airport?	Ã¢Â¦the	airport?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦downtown?	Ã¢Â¦downtown?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	youth	hostel?	Ã¢Â¦the	youth	hostel?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	_____	hotel?	Ã¢Â¦the	_____
hotel?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	American/Canadian/Australian/British	consulate?	Ã¢Â¦the	American/Canadian/Australian/British	consulate?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦the	office(s)	deÃ¢Â¦restaurants	Boma	wa	Ã¢Â¦restaurants	Where	is	there	a	lot	ofÃ¢Â¦	Where	is	there	much	ofÃ¢Â¦	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦hotels?	Ã¢Â¦hotels?	(Ã¢Â¦)	______?	______?	(Ã¢Â¦)	Are	you	bars?	Are	you	bars?	Are
you	bars?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦sites	to	see?	Ã¢Â¦sites	to	see?	(Ã¢Â¦)	Can	you	show	me	on	the	map?	Can	you	show	me	on	the	map?	(Ã¢Â¦)	street	street	(Ã¢Â¦)	Turn	left.	Turn	left.	(Ã¢Â¦)	Turn	right.	Turn	right.	(Ã¢Â¦)	Mseu	Road	(pronounced	Msay-oo)	to	the	left	(Ã¢Â¦)	To	the	right	(Ã¢Â¦)	opposite	opposite	(Ã¢Â¦)	towards	_____	towards	the	_____	(Ã¢Â¦)	passing	the
_____	passing	the	_____	(Ã¢Â¦)	before	the	_____	before	the	_____	(Ã¢Â¦)	Beware	of	the	_____._	Attention	to	the	____	crossing.	(Ã¢Â¦)	intersection	(Ã¢Â¦)	north	north	(Ã¢Â¦)	south	south	(Ã¢Â¦)	east	(Ã¢Â¦)	this	(Ã¢Â¦)	west	(Ã¢Â¦)	ascent	(Ã¢Â¦)	descent	(Ã¢Â¦)	descent	(Ã¢Â¦)	tÃ¡xi	tÃ¡xi!	Thu!	(Ã¢Â¦)	Take	me	to	______	please.	Munditengere	ku________,	chonde.
How	much	does	it	cost	to	get	to	_____?	Ndibwanji	ku	kupita	_____?	(Ã¢Â¦)	Take	me	there,	please.	Kumeneko	munditengere,	chonde.	Does	Accommodation	have	any	room	available?	Alipo	Malo?	How	much	does	a	room	cost	for	one	person/two?	Ndalama	zingati	room	ya	munthu	mÃ¢modzi/anthu	awiri?	(Ã¢Â¦)	Does	the	room	come	withÃ¢Â¦	Room	iri	ndi
Ã¢Â¦Â¦Â¦Â¦bedsheets?	Ma	bedheet?	Is	the	bathroom?	Ã¢Â¦kosambira?	(Ã¢Â¦)	Is	that	the	phone?	Ã¢Â¦telephone?	(Ã¢Â¦)	Is	the	TV?	Is	the	TV?	(Ã¢Â¦)	Can	I	see	the	room	first?	Choyamba,	ningathe	kuona	malo?	Is	there	anything	quieter?	Pali	kwina	kopanda	phokoso?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦bigger?	Ã¢Â¦yokulirapo?	(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦cleaner?	Ã¢Â¦cleaner?	Ã¢Â¦cheaper?
(Ã¢Â¦)	Ã¢Â¦cheaper?	Ã¢Â¦yochipirapo?	(Ã¢Â¦)	OK,	I'll	take	it.	Chabwino,	yomweyi	nditenga.	I	Stay	for	_____	night	(s).	Ndikhala	Kuno	Masiku_______	You	can	suggest	another	hotel?	Mungiuze	Hotel	Ina?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Do	you	have	a	safe?	Do	you	have	a	safe?	(Ã	¢	â	€	|)	ã,	â	€	|	Blockers?	Ã	¢	â	€	€	|	Blockers?	(Ã	¢	â	€	|)	The	breakfast	/	dinner	included?	Does
the	breakfast	/	dinner	café	include?	(...)	What	time	does	breakfast	/	dinner?	What	time	does	breakfast	/	dinner?	(Ã	¢	â	€	|)	Please	clean	my	room.	Chonde,	Ndikonzereni	room.	(Ã	¢	â	€	¬)	Can	you	wake	me	up	at	_____?	|	Mundidzutse	nthawi	ya	________	I	want	to	check.	Ndikufuna	Ndituluke	Mu	Hotel.	(Ã	¢	â	€	€	|)	Money	Do	you	accept	American	/
Australian	/	Canadian	dollars?	Do	you	accept	Americans	/	Australian	/	Canadian	Dollars?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Kodi	Mu	Vomera	Kutenga	NdAlama	Zaku	Ma	Chalo	Ena?	You	accepted	British	pounds?	You	accepted	British	pounds?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Do	you	accept	criteria	cards?	Do	you	accept	criterion	cards?	Can	you	change	money	for	me?	Can	you	change	money	for
me?	(Ã	¢	â	€	™>	Where	can	I	get	changed	money?	Where	can	I	get	money?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Can	you	change	the	check	from	a	traveler	for	me?	Can	you	change	the	check	from	a	traveler	for	me?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Where	can	I	get	the	check	of	an	altered	traveler?	Where	can	I	get	the	check	of	an	altered	traveler?	(Ã	¢	â	€	£	|)	What	is	the	cÃ	¢	mbio	fee?	What	is	the
cÃ	¢	mbio	rate?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Where	is	an	automotic	box	(ATM)?	Where	is	an	automotic	cash	machine	(ATM)?	(Ã	¢	â	€	€	|)	Eating	a	table	for	a	person	/	two	people,	please.	Can	I	look	at	the	menu,	please?	Ndingaone	menu?	Can	I	look	in	the	kitchen?	NdaDaKaone	Ku	Khitchini?	Is	there	a	specialty	of	the	house?	Is	there	a	local	specialty?	I	am	a	vegetarian.
Ndimadya	Masamba	Basi	/	I	have	not	eaten	pork.	Sindimadya	Nyama	Ya	Nkhumba.	I	do	not	like	meat.	Sindimadya	nyama	ya	ng	â	€	â	"¢	â"	¢	â	"¢	â"	¢	"	Can	you	do	this	Ã	¢	â	€	‡	‡	Lite	â	€	â	€	™	s?	(Less	oil	/	butter	/	lard)	Fixed	price	meal	ãƒ	La	Carte	Breakfast	All	lunch	(meal)	Supper	I	would	like	_____.	Ndifuna	_____.	I	from	a	dish	containing	Ndikufuna
chakudya	chokhala	ndi	A	chicken	nkhuku	meat	nyama	ya	o	o-nyama	ya	nkhumba	fish	nsomba	maize	mingau	nsima	eggs	mazeira	salad,	masamba	(fresh)	(fresh)	Masamba!	(fresh)	fruit	chipatso	(a),	zipatso	(many)	buledi	rice	of	pÃ£o	mpunga	beans	nyemba	May	I	have	a	glass	of	âJosuyeyeuoyoyuoyuyeyeuyeuyeuyeu.	Can	I	take	a	xÃcara	of
âJosuyeuoyuoyuoyuuoyuuuoyoyoyoyoyoyoyoyoyoyuoyuâ?	Can	I	have	a	bottle	of	âJosuyeuoyuoyuuoyuuuuoyoyuuuuuoyoyoyoyoyoyoyuâ?	ChÃ¡	de	cafÃ©	khofi	(drink)	tiyi	maize	drink	maheu	water	madzi	beer	(Western)	mowa	beer	(maize)	masese	May	I	have	some	âJosuyeyeuoyoyuyeyeuyeyeuyeuyeuyeuyeu.	Mundipatseko	âJosuÃ	̄uÃ	̄â	âJosuÃ	̄uuuÃ	̄â
uauauauauauauauauauauauauauauauauauaoyoyoyoyoyoyoyuâ?	Salt	Mchere	Black	Pepper	Tsabola	Butter	With	LicenÃ§a,	Garã§om?	(calling	the	attention	of	the	server)	lÃ	Ahem	m	m	finished.	Ndakhuta	It	was	delicious.	Chakudya	bwino	chinali.	Please	clean	the	dishes.	Chotsani	mbale,	Zikomo.	The	check,	please.	Bill	Ndipatseni.	Do	you	serve	alcohol?
Mumagulitsa	mowa?	Is	there	a	table	service?	Is	there	a	table	service?	A	beer/two	beers,	please.	Mowa	umodzi/mowa	uwiri,	zikomo.	A	glass	of	red/white	wine,	please.	A	glass	of	red/white	wine,	Zikomo.	A	beer,	please.	A	beer,	please.	A	bottle,	please.	Botolo	limodzi,	Zikomo.	(Religion)	and	â	sunny	â	(heavy	liquor)	and	âJosuheeuheeuheeueuje	(mixer),
please.	â	and	âJosuyeuoyuoyuuuoyuuuuuuoyoyoyoyoyoyoyuuuuuuuu,	please.	Whisky	Whisky	Whisky	(GA)	Vodka	vodka	(GA)	rum	rum	rum	rum	(GA)	Water	madzi	club	soda	(GA)	tonic	with	tonic	water	with	tonic	water	with	tonic	gÃ¡s	tã³s	with	water	with	orange	gÃ¡s	(GA$)	Soda	(soda	soda)	Coke	(Meretisfatay)	Do	you	have	any	snacks?	Do	you	have	any
bar	snacks?	One	more,	please.	One	more,	please.	Another	round,	please.	Another	round,	please.	When	is	©	time	to	close?	Mumatseka	nthawi	yanji?	Do	you	have	it	in	my	size?	Do	you	have	it	in	my	size?	"Alipo	size	wanga"	How	much	does	this	cost?	Agula	bwanji	That	Ã	Ahem,	©	very	expensive.	Akudula	zambiri	Accepts	the	option	"Josuyeuuheeuje	je	je
Leauuuoyoyoyoyu"?	Accepts	the	option	Mumata	kutenga	expensive	Wo	gonitsa	cheap	cheap	cheap	(apron)	I	can	Ã	mora	afford	it.	Akudula	zambiri	vado.ndilibe	ndarama	I	donuÃna@	t	want	it.	"Sindiri	kufuna	Yourca"...	"You're	fooling	me."	Unama!	I'm	not	interested.	(..)	Sindikufuna	OK,	I	will	will	take	it.	Chabwino,	Ndidza	chigula	Can	I	have	a	purse?
njumbo	ndikufina?	Do	you	ship	(abroad)?	mumatumiza	kwinakwache	I	needmora	mora	mora-	ndirikufuna	apron	toothpaste.	Toothpaste	Ã	.	Therefore,	it	©	necessary	to	use	a	toothbrush.	to	WARRANTY	a	a	(Ã,	â	€	£	|	Tamamons.	Ã	¢	â	€	€	|	Tamamons.	(Ã,	â	€	â	€	‡	â	€	‡	â	€	‡	â	€	‡	â	€	(Ã,	â	,¬	|)	Soap	Ã	¢	â	€	™	s	¢	xampoo.	Ã	¢	â	€	â	€	â	€	Zeampooo.	(Ã,	â
€	|)	Washal	Tsi	Ã	¢	â	€	¬	Analgesic.	.	Cold	Medicine.	Ã	¢	â	€	€	|	Cold	Medicine.	(Á,	â	€	|)	Chestics	Â	á¬	|	Stomich	Medicine.	Â	€	â	€	â	€	¬	Domich	Medicine.	(Ã,	â	,¬	|)	Pregnancy	for	pregnancy	of	an	Â¬	zeir.	Ã	¢	â	€	€	|	A	razor.	(Ã,	â	€	£	|	a	umbrella.	Ã	¢	â	€	€	|	a	umbrella.	(Ã,	â	€	|)	Ã	â	€	£¬	|	Sunblock	Option.	Ã	¢	â	€	€	|	Sunblock	Option.	(Ã,	â	€	|)	To	a
sunny	product	á¬	|	A	postal	card.	Ã	¢	â	€	€	|	A	postal	card.	(Ã,	â	,¬	|)	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	¢	Ã	¢	â	€	€	|	postage	stamp.	(Ã,	â	€	£	|	BARTERIES.	Ã	¢	â	€	€	|	BARTERIES.	(Ã,	â	€	£	|	writing	paper.	Ã	¢	â	€	€	|	writing	paper.	(Ã,	â	€	|)	A	letter	to	write	a	â	€	â	€	â	€	â	€	q	q.	(Ã,	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	£¬	Odarage	Books.	Books	to	say	Whole	Side	to	á¬	|	Anglish-
Language	Magazine.	Â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	œ	Ä	±	Glish-tongue	magazines.	(Ã,	â	€	£	|	An	English-Language	Journal.	Ã	¢	â	€	€	|	An	English-Language	Journal.	(Ã,	â	€	£	|	An	English-English	dictionaries.	The	book	of	Hutter	Drivingi	wants	to	rent	a	car.	I	want	to	rent	a	car.	(Ã,	â	€	|)	Can	I	get	insurance?	Can	I	get	the	insurance?	(Â	€	£	|)	Stop	(in	Stop	(in	Stop
(~	â	€	™0	|)	Yoa	ã,	ã,	â	€	|)	Yoa	Ã	¢	â	€	£	|)	Speed	​​Lield	(~	)	Speed	​​limit	speed	limit	(Ã	¢	â	€	â	€	£	|)	Gas	()	Gas	Station	Gas	station	(Ã	¢	â	€	£	|)	Diesel	Diesel	(Ã	¢	â	€	£	|)	Authority	I	HIVEN	Nothing	wrong.	I	did	not	do	any	case.	(Ã,	â	,¬	|)	was	a	msunderstatering.	IT	WASDER	ASDERSETINGING.	(Ã,	â	,¬	|)	Where	Will	Arer	Taking	Me?	Where	are	you
giving	me?	(Ã,	â	€	|)	Am	I	urruned	to	hold?	Did	you	have	a	tag	in?	(Ã,	â	€	|)	I	am	amancant	/	Australan	/	British	/	Kanadian	Citizen.	I	am	austral	/	austian	/	British	/	Canadian	citizen.	I	want	to	talk	to	The	American	/	Austian	/	British	/	Canadian	Embassy	/	Consulate.	I	ned	to	talk	to	the	American	/	Austian	/	British	/	Canadian	Embassy	/	Consulate.	(Ã,	â	€	|)
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